
RÁMCOVÁ DOHODA
Tričko reflexní 2022

č. 18789/2020

ČESKÁ REPUBLIKA - MINISTERSTVO OBRANY

se sídlem: Tychonova 1,160 01 Praha 6

jejímž jménem jedná: plukovník náčelník Vojenské policie

se sídlem: Rooseveltova 620/23, Bubeneč, 160 05 Praha 6
IČ:

DIČ:

bankovní spojení:

číslo účtu:

60162694

CZ60162694
Česká národní banka, Na Příkopě 28, Praha 1

Kontaktní osoba:

spojení:

datová schránka:
tel. niob. fax:

sd2aifa

Adresa pro doručení korespondence: Hlavní velitelství Vojenské policie
Rooseveltova 620/23
160 05 Praha 6

dále jen „kupující44 na straně jedné

a

V slavětíně 2632/23,193 00 Praha 9
u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 129094

jednatelkou společnosti
27954170
CZ27954170

e-mail, datová schránka:
xuvxsby

Adresa pro doručení korespondence: DAFNÉ proti, s.r.o.
V slavětíně 2632/23
193 00 Praha 9

dále jen „prodávající44 na straně druhé

uzavírají podle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen ,,OZ“), za účelem úpravy právních vztahů smluvních stran vznikajících při prodeji
a dodávkách zboží ze sortimentu prodávajícího v podobě triček reflexních 2022, tuto rámcovou
dohodu ke koupi triček reflexních 2022 (dále jen „dohoda44).

DAFNÉ proti, s.r.o.

se sídlem:
zapsaná:
zastoupená:
IČ:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:
Kontaktní osoba:
Telefonické, faxové spojení,



Tato dohoda je uzavřena s jedním (1) uchazečem na základě výsledku veřejné zakázky zadané 
v ET pod č. N006/20/V00006885.

I.
Předmět dohody

1.1 Předmětem této dohody je rámcová úprava práv a povinností smluvních stran 
vznikajících při prodeji zboží ze sortimentu prodávajícího v podobě triček reflexních 
2022 plnící funkci výstražného oděvu s vysokou viditelností, které musí mít 
bezpečnostní charakter s vysokou viditelností sloužících k signalizaci přítomnosti 
a identifikaci příslušníků Vojenské policie (dále jen ,,zboží“).

Konkrétní specifikace výše uvedeného zboží je uvedena v příloze č. 1 k této dohodě.

1.2 Prodávající se zavazuje za podmínek uvedených v této dohodě odevzdat kupujícímu 
zboží, které je předmětem koupě, a umožnit kupujícímu nabytí vlastnického práva 
k tomuto zboží. Kupující se zavazuje toto zboží převzít a zaplatit prodávajícímu 
dohodnutou kupní cenu dle čl. III. této dohody.

1.3 Tato dohoda má povahu rámcové dohody, která upravuje podmínky sjednávání dílčích 
Výzev k plnění.

II.
Výzvy k plnění

2.1 Prodávající na základě Výzvy k plnění od kupujícího prodávajícímu dodá vdaném 
termínu požadované zboží a to v souladu s přílohou č. 1 k této dohodě.

2.2 Vzor Výzvy k plnění (dále jen „Objednávka") je uveden v příloze č. 3 této dohody.

2.3 Objednávku se prodávající zavazuje potvrdit do 10 pracovních dní od jejího doručení. 
Za okamžik doručení se považuje i den prokazatelného odeslání objednávky 
prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem). Není-li objednávka prodávajícím 
potvrzena ani ve lhůtě patnácti (15) pracovních dnů ode dne odeslání objednávky 
prodávajícímu, má se za to, že ze strany prodávajícího se jedná o podstatné porušení 
dohody dle čl. XI, odst. 11.2.

III.
Kupní cena

3.1 Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších 
předpisů, dohodly na jednotkové kupní ceně zboží, která je stanovena v příloze č. 2 této 
dohody. Takto stanovená kupní cena vychází z realizovaného výběrového řízení v ET 
pod č. N006/20/V00006885.

3.2 Kupní cena podle každé objednávky bude vypočtena podle počtu objednaných kusů 
konkrétního zboží a podle dohodnuté jednotkové ceny zboží v příloze č. 2 této dohody.

3.3 Jednotková kupní cena zboží uvedená v příloze č. 2 této dohody je cenou nejvýše 
přípustnou. Prodávající se zavazuje garantovat tuto jednotkovou kupní cenu zboží
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po celou dobu trvání platnosti a účinnosti této dohody. Prodávající si je vědom
skutečnosti, že jednotková kupní cena zboží uvedená v příloze č. 2 této dohody nesmí
být dále navyšována, kromě důvodu zákonného zvýšení daně z přidané hodnoty (DPH),
o kterém se strany dozvěděly až po dni podpisu této dohody oběma smluvními stranami.
V případě změny sazby DPH v důsledku změny právních předpisů bude použita sazba
DPH účinná v příslušný den zdanitelného plnění.

3.4 Prodávající prohlašuje, že jednotková kupní cena je sjednána na základě jeho cenových
podkladů a že je jím odsouhlasena v celém rozsahu předmětu dohody a dále, že v takto
stanovené jednotkové kupní ceně jsou zahrnuty veškeré náklady prodávajícího
související s dodáním zboží (např. DPH, náklady na dopravu do místa plnění, balné,
pojištění zboží, clo, apod.).

3.5 V případě, že navýšení jednotkové kupní ceny uvedené v této dohodě nebylo provedeno
z důvodu uvedeného v čl. III. odst. 3.3 tohoto článku, má kupující právo prodávajícímu
tento rozdíl neuhradit.

IV.
Doba a místo plnění

4.1 Tato dohoda se uzavírá do 31. 12. 2021, a to ode dne nabytí účinnosti této dohody dle
čl. XII., odst. 12. 5. této dohody, nebo po vyčerpání stanoveného cenového limitu této
dohody a to ve výši 1.000.000,00 Kč včetně DPH (slovy: jedenmilionkorunčeských).
Vyčerpáním finančního limitu se rozumí takový stav, či zůstatek plánovaných
prostředků, při kterém již nelze objednávku učinit, resp. zbývající finanční prostředky
nejsou v dostatečné výši pro uplatnění dalšího požadavku odpovídajícího potřebám
kupujícího. Konstatování vyčerpání finančního limitu stanoveného touto dohodou
je v kompetenci pouze objednatele. O vyčerpání výše uvedeného finančního limitu bude
kupující prodávajícího informovat písemně s tím, že se má za to, že doručením písemné
informace je finanční limit vyčerpán.

4.2 Prodávající nebude vyžadovat po kupujícím uhrazení rozdílu mezi cenovým limitem
uvedeným v ustanovení odst. 4. 1. a skutečným finančním plněním v průběhu platnosti
této dohody.

4.3 Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu zboží objednané kupujícím každou dílčí
objednávkou nejpozději do osmdesáti (80) pracovních dnů ode dne uzavření každé dílčí
objednávky způsobem dle čl. II. této dohody.

4.4 Místem plnění (místem dodání zboží) podle této dohody je sídlo kupujícího:
Hlavní velitelství Vojenské policie, Vojenský útvar (VÚ) Rooseveltova 620/23,
Bubeneč, 161 05 Praha 6.
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v.
Dodací podmínky

5.1 Kupující pověřil jako své zástupce k přebírání zboží o. z.
ale.: mob. (dále jen „přejímající1').

5.2 Prodávající je povinen zboží odevzdat kupujícímu v pracovních dnech pondělí
až čtvrtek v době od 08:00 do 14:00 hod., a v pátek v době od 08:00 do 12:00 hod., a to
po předchozím projednání a odsouhlasení termínu a konkrétní hodiny odevzdání zboží
s přejímajícím.

5.3 Prodávající je povinen odevzdat zboží v souladu s ustanovením § 1914 OZ.

5.4 Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží nové, nepoužité a zajistit, aby dodané
zboží včetně jeho balení, konzervace a ochrany pro přepravu splňovalo požadavky
příslušných platných ČSN. Jako nedílnou součást dodávky zboží se prodávající
zavazuje kupujícímu dodat ke zboží doklady, jež jsou nutné kjeho užívání, a to
v českém jazyce, zejména dokumentaci ve smyslu § 9 odst. 1 a § 10 zákona č. 634/1992
Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů.

5.5 Zboží předá prodávající kupujícímu nejpozději v poslední den lhůty plnění v místě
plnění, které je sjednáno v souladu s čl. IV. této dohody.

5.6 Při předání zboží bude za účasti obou smluvních stran provedena jeho prohlídka.
Prohlídku zboží za kupujícího provede přejímající. Po provedené prohlídce:

5.6.1 Kupující zboží převezme, nevykazuje-li zboží žádné vady. Za kupujícího
převezme zboží přejímající. Skutečnost převzetí bezvadného zboží bude oběma
stranami potvrzena doložkou na Písemném předávacím dokumentu prodávajícího,
který podepíší přejímající a zástupce prodávajícího - kontaktní osoba uvedená
v záhlaví této dohody. Doložka musí obsahovat podpisy přejímajícího a zástupce
prodávajícího, u kterých bude uvedeno čitelně jejich jméno a příjmení, datum a
místo převzetí/předání bezvadného zboží. Písemným předávacím dokumentem
prodávajícího se rozumí zejména: dodací list, předávací protokol nebo jiný
obdobný dokument.

5.6.2 Kupující zboží nepřevezme, pokud zboží vykazuje vady nebo odporuje dohodě
(nebude dodáno v požadovaném množství, jakosti, druhu a provedení dle této
dohody nebo nebudou dodány doklady a dokumentace ve smyslu čl. V. odst. 5.4.
tohoto článku, jež jsou nutné k užívání zboží). V takovém případě se má za to, že
zboží nebylo dodáno a prodávající je povinen odevzdat nové zboží náhradním
plněním. O odmítnutí převzetí vadného zboží bude oběma stranami sepsán
Protokol o odmítnutí převzetí zboží, který podepíší přejímající a zástupce
prodávajícího. V Protokolu musí být specifikovány důvody odmítnutí převzetí
zboží.

5.7 Předáním zboží prodávajícím kupujícímu se rozumí vyložení zboží prodávajícím
v místě plnění z dopravního prostředku s tím, že prodávající se zavazuje, že náklady
související s dopravou zboží do místa plnění zabezpečí na vlastní náklady.

5.8 Prodávající se zavazuje, že při předání zboží bude přítomen zástupce prodávajícího
oprávněný zastupovat prodávajícího se znalostí českého jazyka, který bude schopen
řešit případné nedostatky zjištěné při převzetí zboží. V opačném případě přejímající
zboží nepřevezme.

Strana



VI.
Platební a fakturační podmínky

6.1 Úhrada kupní ceny za zboží bude provedena bezhotovostně po provedení řádného 
převzetí zboží bez vad přejímajícím na základě řádně a bezchybně vystaveného 
daňového dokladu (dále jen , faktura"). Zálohové platby nebudou poskytovány.

6.2 Prodávající je povinen odeslat kupujícímu fakturu do 10 pracovních dnů od vzniku 
práva fakturovat (tj. okamžikem podpisu Protokolu o převzetí zboží) a to následujícím 
způsobem:
a) písemně na adresu pro doručování uvedenou v čl. 1. této dohody
b) elektronicky v souladu s odst. 6.4 a 6.5 tohoto článku

6.3 Faktura musí obsahovat náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a podle § 435 OZ. Dále musí faktura obsahovat 
tyto údaje:
a) označení dokladu jako faktura,
b) den vystavení, den odeslání a den (lhůta) splatnosti faktury,
c) název a sídlo útvaru, který je přejímajícím,
d) jednotkovou kupní cenu s DPH a bez DPH,
e) IC a DIČ smluvních stran,
f) označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má být placeno,
g) kupujícího - Česká republika, Ministerstvo obrany, organizační složka státu, 

Tychonova 1, 160 01 Praha,
h) počet příloh s podpisem prodávajícího.

6.4 Prodávající je oprávněn vystavit kupujícímu fakturu v elektronické podobě. 
Elektronická faktura musí obsahovat náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, stanovené pro tuto formu fakturace. Elektronickou adresou pro 
zasílání elektronických faktur je zakazkv5104@armv.cz. Den potvrzení přijetí faktury 
kupujícím se považuje za den, kdy byla faktura kupujícímu doručena.

6.5 Datová schránka pro fakturaci: sd2aifa. Faktura doručená do datové schránky musí být 
ve formátu *.pdf.

6.6 K faktuře musí být připojen: Písemný předávací dokument prodávajícího, jehož 
obsahem bude podrobný a srozumitelný soupis fakturovaného zboží, doložka ve smyslu 
čl. V. odst. 5.6.1 této dohody.

6.7 Splatnost faktury je 30 kalendářních dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Je-li na 
faktuře uvedena odlišná doba splatnosti, platí ujednání podle této dohody.

6.8 Faktura se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované částky z účtu 
kupujícího a jejím směrováním na účet prodávajícího.

6.9 Kupující je oprávněn fakturu vrátit před uplynutím její splatnosti, neobsahuje-li některý 
údaj nebo doklad uvedený v dohodě nebo má jiné vady v obsahu nebo nedostatečný 
počet výtisků. Při vrácení faktury kupující uvede důvod jejího vrácení a v případě 
oprávněného vrácení prodávající vystaví fakturu novou. Oprávněným vrácením faktury 
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží znovu ode dne doručení nové faktury 
kupujícímu. Prodávající je povinen novou fakturu doručit kupujícímu do 10 pracovních 
dnů ode dne doručení oprávněně vrácené faktury prodávajícímu. V případě vrácení
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faktury prodávajícímu se kupující nedostává do prodlení s úhradou takto vrácené 
faktury.

6.10 Budou-li u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení příjemce 
zdanitelného plnění podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
věznění pozdějších předpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat 
zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona.

VII.
Přechod vlastnictví a odpovědnost za škodu

7.1 Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem převzetí zboží a současně 
podpisem Písemného předávacího dokumentu prodávajícího představujícího 
převzetí/předání zboží přejímajícím a zástupcem prodávajícího.

7.2 Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického 
práva.

VIII.
Záruka za jakost, vady zboží a reklamace

8.1 Práva z vadného plnění se řídí ustanoveními § 2099 a násl. OZ.

8.2 Prodávající přejímá záruku za jakost zboží ve smyslu § 2113 OZ po dobu 24 měsíců ode 
dne nabytí vlastnického práva ke zboží kupujícím. Záruční doba neběží po dobu, po 
kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho reklamované vady. Smluvní strany se 
výslovně dohodly, že vyskytne-li se v průběhu záruční doby skrytá vada zboží, má se 
za to, že touto vadou zboží trpělo již v době předání.

8.3 Reklamace se uplatňují písemně.

8.4 Prodávající je povinen se k reklamaci písemně vyjádřit do 5 dnů ode dne jejího obdržení. 
Pokud tuto povinnost nesplní, má se za to, že reklamaci uznal za oprávněnou.

8.5 Prodávající je povinen reklamaci vyřídit do 30 kalendářních dnů ode dne obdržení 
oprávněné reklamace.

8.6 O odstranění vady musí být sepsán protokol, který podepisují přejímající a zástupce 
prodávajícího.

8.7 V případě, že prodávající neodstraní ohlášené vady ve stanovené lhůtě, kupující může 
nechat tyto vady odstranit třetí osobou a vzniklé náklady následně vyúčtuje 
prodávajícímu odpovědnému za vady.

8.8 Kupující má právo na úhradu nutných nákladů, které mu vznikly v souvislosti 
s uplatněním práv z odpovědnosti prodávajícího za vady zboží a ze záruky za jakost 
zboží. Kupující uplatní svůj nárok na úhradu těchto nákladů písemnou výzvou. 
Prodávající je povinen provést úhradu kupujícímu do 21 kalendářních dnů od doručení 
této výzvy.
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IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Prodávající je povinen zaplatit kupujícímu v případě prodlení s odevzdáním 
bezvadného zboží podle čl. V., odst. 5.3. a 5.4. této dohody v termínu uvedeném 
v čl. IV., odst. 4.3. této dohody smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové kupní ceny 
podle dílčí objednávky zaokrouhleno nahoru na celé desetikoruny za každý započatý 
den prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku smluvního vztahu. Tím 
nejsou dotčena ustanovení čl. XI. dohody.

V případě porušení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. X., odst. 10.6 nebo 10.9 této 
dohody je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve 
výši 10.000,- Kč, a to za každé jednotlivé porušení. Tím nejsou dotčena ustanovení 
čl. XI. dohody.

V případě nedodržení sjednaného termínu odstranění reklamované vady je prodávající 
povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové kupní ceny podle 
dílčí objednávky zaokrouhleno nahoru na celé desetikoruny za každý započatý den 
prodlení, a to až do podpisu protokolu o odstranění vady oběma smluvními stranami. 
Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XI. dohody.

V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury je kupující povinen zaplatit 
prodávajícímu úrok z prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., 
kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, 
určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby 
jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných 
rejstříků právnických a fyzických osob podle ustanovení § 1970 OZ.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 7 dnů ode dne doručení vyúčtování. 
Právo vymáhat a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní 
straně prvním dnem následujícím po marném uplynutí lhůty.

Prodávající bere na vědomí a výslovně souhlasí, že kupující je oprávněn uspokojit svou 
peněžitou pohledávku, kterou má vůči prodávajícímu, proti peněžité pohledávce, kterou 
má prodávající vůči kupujícímu, formou započtení, jsou-li tyto pohledávky k započtení 
způsobilé, a to za podmínek stanovených v § 1982 a následujících OZ.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda 
a v jaké výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody 
je vymahatelná samostatně vedle smluvních pokut a úroku z prodlení v plné výši. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody v plné 
výši.

X.
Zvláštní ujednání

Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky.

Práva a povinnosti smluvních stran touto dohodou založená se v rozsahu, který nebyl 
modifikován smluvními ujednáními, řídí příslušnými ustanoveními OZ.
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10.3 Prodávající prohlašuje, že odevzdané zboží není a nebude zatíženo žádnými právy 
třetích osob. Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo 
jiného duševního vlastnictví třetích osob.

10.4 Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně sdělí skutečnosti, které se týkají změn 
některého ze základních identifikačních údajů, kontaktních osob, včetně právního 
nástupnictví.

10.5 Jednacím jazykem při jakémkoli ústním jednání či písemném styku, souvisejícím 
s plněním této dohody, je český jazyk.

10.6 Prodávající není oprávněn v průběhu plnění svého závazku podle této dohody a ani 
po jeho splnění bez písemného souhlasu kupujícího poskytovat jakékoli informace, 
se kterými se seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými materiály 
v listinné či elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti s plněním 
závazku podle této dohody, třetím osobám (mimo subdodavatele). Poskytnuté 
informace jsou ve smyslu § 1730 OZ důvěrné.

10.7 Prodávající podpisem této dohody uděluje dle zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování 
osobních údajů a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů), souhlas kupujícímu, jako správci údajů, se zpracováním jeho 
osobních a dalších údajů v této dohodě uvedených pro účely naplnění práv a povinností 
vyplývajících z této dohody, a to po dobu její platnosti a dobu stanovenou pro archivaci.

10.8 Prodávající souhlasí s uveřejněním údajů v této dohodě s výjimkou ustanovení, která 
obsahují utajované informace a obchodní tajemství.

10.9 Prodávající není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, 
nároků či pohledávek, ani žádný ze svých závazků založených touto dohodou a ani tuto 
dohodu jako celek.

10.10 Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této dohody musí být učiněna 
v písemné formě, není-li v textu dohody uvedeno výslovně jinak, a musí být doručena 
osobně proti potvrzení o převzetí nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky 
s dodejkou na adresy uvedené v záhlaví této dohody. V případě doručení jakékoli 
písemnosti telefaxem nebo e-mailem musí být originál dokumentu v listinné podobě 
druhé straně doručen adresátovi osobně nebo prostřednictvím doporučené poštovní 
zásilky s dodejkou.

10.11 Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, 
že písemnost se v případě pochybností či nedoručitelnosti považuje za doručenou 
nejpozději třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této 
dohody, nedoručí-li druhá strana písemné oznámení o změně adresy, a to bez ohledu 
nato, zda se adresát na této adrese zdržuje a zásilku vyzvedne. V případě, že smluvní 
strana odmítne doručovanou zásilku převzít, platí den odmítnutí převzetí za den 
doručení.
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XI.
Zánik závazků

11.1 Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká, kromě důvodu
uvedeného v čl. IV. odst. 4.1 této dohody, v těchto případech:

a) splněním všech závazků řádně a včas;

b) písemnou dohodou smluvních stran spojenou s vzájemným vyrovnáním všech účelně 
vynaložených a prokazatelně doložených nákladů ke dni zániku dohody;

c) jednostranným odstoupením od dohody pro její podstatné porušení;

d) jednostranným odstoupením od dohody kupujícím v případě, že prodávající uvedl 
v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo 
mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení nebo porušil čl. X., odst. 10.6. nebo 
10.9. této dohody;

e) jednostranným odstoupením od dohody ze strany kupujícího v případě, že bude vůči 
prodávajícímu zahájeno insolvenční řízení, v němž nabude právní moci usnesení 
insolvenčního soudu o zjištění úpadku prodávajícího.

11.2 Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením dohody ze strany prodávajícího
ve smyslu § 2002 odst. 1 OZ se rozumí zejména:

a) prodlení prodávajícího s odevzdáním bezvadného zboží podle čl. V., odst. 5.3. a 5.4. 
této dohody v termínu uvedeném v čl. IV., odst. 4.1. této dohody o více než 10 dnů;

b) nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu plnění dle této dohody;

c) prodlení s odstraněním vad dle čl. Vlil., odst. 8.5. o více než 20 dnů;

d) nedodržení ujednání o záruce za jakost dle čl. VIII. této dohody;

e) nedodržení povinnosti uložené prodávajícímu v čl. X., odst. 10.3. této dohody;

f) opakované porušení povinností prodávajícího smluvených touto dohodou, přičemž 
opakovaným porušením se rozumí nejméně druhé porušení jakékoliv povinnosti.

XII.
Závěrečná ustanovení

12.1 Tato dohoda je vyhotovena ve 2 výtiscích o 22 stranách včetně přílohy č. 1, přílohy č. 2 
a přílohy č. 3, z nichž každá má platnost originálu. Prodávající a kupující obdrží jeden 
výtisk.

12.2 Tato dohoda může být měněna či doplňována vzájemně odsouhlasenými a podepsanými 
písemnými a vzestupně očíslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. 
V případě změny kontaktních osob nebo osoby přejímajícího nebude vyhotoven 
dodatek k této dohodě; smluvní strana, u které k takovéto změně došlo, je povinna tuto 
změnu oznámit vhodným způsobem druhé smluvní straně. Účinnost změny nastává 
okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně.

12.3 Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této dohody neplatné či neúčinné, nedotýká se 
to ostatních ustanovení, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto 
případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné či neúčinné novým ustanovením
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platným či účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení
neplatného či neúčinného.

12.4

12.5

12.6

Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření
této dohody vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní
důsledky plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého
souhlasu s obsahem dohody připojují pod ní své podpisy.

Tato dohoda nabývá platnosti vložením elektronického podpisu poslední
smluvní stranou (nebo dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou) a účinnosti dnem
zveřejnění v registru smluv v souladu s ustanovením § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o
registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.

Nedílnou součástí této dohody jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 - Specifikace zboží - 10 stran.
Příloha č. 2 - Jednotková cena zboží - 1 strana.
Příloha č. 3 - Vzor výzvy k plnění - 1 strana

V Praze dne V Praze dne
kupující: prodávající:

náčelník Vojenské policie jednatelka společnosti
podepsáno elektronicky

12.4

12.5

12.6
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Příloha č. 1 - specifikace zboží

1 PODROBNÁ SPECIFIKACE MATERIÁLU

1.1 Název materiálu
Úplný název: Tričko reflexní 2022
Materiál dodat dle schváleného vzorku ze dne 8. 6. 2020.

1.2 Určení a základní charakteristika materiálu

1.2.1 Určení - Tričko reflexní 2022 (dále jen tričko) je speciální součástka, určená pro 
příslušníky Vojenské policie, plnící úkoly dopravní a doprovodné služby. Tričko se používá 
v kombinaci se stejnokrojem 97 služebním nebo polním stejnokrojem 95. Účelem výstrojní 
součástky je plnění funkce výstražného oděvu s vysokou viditelností, která zvýrazňuje horní 
polovinu těla. Tričko je výstrojní součástkou příslušníků Vojenské policie.

1.2.2 Charakteristika - tričko musí mít bezpečnostní charakter s vysokou viditelností, 
schopností vizuálně signalizovat přítomnost uživatele a chránit ve složitých prostředích, které 
mají vizuálně konkurenční objekty. Tričko musí umožňovat plnit úkoly při činnosti příslušníků 
dopravní a doprovodné služby. Oděv s vysokou viditelností má poskytovat uživateli viditelnost 
pro obsluhu vozidel nebo jiných mechanizovaných prostředků za jakýchkoliv světelných 
podmínek při denním světle a při osvětlení světlomety za tmy.

1.2.3 Požadavky na základní výbavu
Součástí trička jsou stejnokrojové doplňky.
Doplňky našité:

Nálepka VP malá, (12,5 ±0,3) cm x (5 ±0,3) cm, KČM 0120000902220, bez stuhového 
uzávěru (obrázek 1),
Nálepka VP velká, (30 ±0,3) x (11 ±0,3) cm, KČM 0120000902321, bez stuhového 
uzávěru (obrázek 2).

2 KONSTRUKČNÍ A TECHNOLOGICKÉ PROVEDENÍ

2.1 Tričko - je volného střihu, s krátkými rukávy, určené k oblékání přes hlavu, na předním 
díle s rozparkem - légou zapínanou na knoflíky. V průkrčníku je límeček z žebrového úpletu. 
Na předním i zadním díle jsou stříbrné šrafované retroreflexní pásy. Přední i zadní díl má nápisy 
„VOJENSKÁ POLICIE". Tričko je zhotovené z pleteniny v barvě fluorescenční žluté s černým 
límečkem.

2.2 Přední díl - je hladký, v průkrčníku je rozparek - léga zapínaná na tři knoflíky. Léga je 
zhotovena ze základního materiálu. Délka légy je (15 ±0,5) cm a šířka légy je (3,5 ±0,3) cm. 
Na levé straně v horní části předního dílu je našitá ve vzdálenosti (1 ±0,2) cm od svislého 
bočního retroreflexního pásu „Nálepka VP malá“ bez stuhového uzávěru. Na pravé straně
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v horní části předního dílu jsou našité 2 ks smyčkových stuhových uzávěrů. Stuhový uzávěr (a) 
pro umístění jmenovky (identifikačního čísla) je umístěn mezi svislým retroreflexním pásem 
a středem předního dílu tak, že levá svislá strana stuhového uzávěru je vzdálená (1 ±0,2) cm od 
svislého bočního retroreflexního pásu a dolní kraj stuhového uzávěru je umístěn (2,5 ±0,2) cm 
od horního kraje prvního vodorovného retroreflexního pásu. Druhý stuhový uzávěr (b) pro 
umístění náložky hodnostní je našitý ve vzdálenosti (1,5 ±0,2) cm nad stuhový uzávěr (a). 
Středové osy obou stuhových uzávěrů spolu korespondují. Dolní kraj stuhového uzávěru (a) je 
umístěn ve stejné výšce jako dolní kraj „Nálepky VP malé4' na levé straně předního dílu. 
Rozměry stuhových uzávěrů jsou následující:

a) Stuhový uzávěr (14,5 ±0,3) cm x (2,5 ±0,5) cm — část smyčková
b) Stuhový uzávěr (6,8 ±0,1) cm x (38 ±0,5) cm - část smyčková.

V levém bočním švu je všita textilní etiketa.

2.3 Zadní díl - je hladký. Na středu horní části zadního dílu, (14 ±0,5) cm od průkrčníku je 
našita „Nálepka VP velká44 bez stuhového uzávěru (měřeno k hornímu kraji nálepky).

2.4 Retroreflexní pásy - jsou stříbrné, retroreflexní barvy, šrafované, široké (5 až 5,5) cm. 
Na předním i na zadním díle trička jsou čtyři pásy - dva vodorovné a dva svislé. Umístění pásů 
na přením dílu je shodné s umístěním pásů na zadním dílu. Horní kraj prvního vodorovného 
pásuje umístěn (2 ±0,5) cm od spodní části průramku. Druhý pás je umístěn pod prvním pásem. 
Horní okraj druhého vodorovného pásuje ve vzdálenosti (9 ±0,5) cm od dolního kraje prvního 
pásu. Pásy jsou rovnoběžné. Dva svislé pásy jsou po jednom umístěné na pravé a levé straně, 
vedou od náramenice svisle dolů až po horní kraj horního vodorovného pásu. Vnější kraj 
svislého pásu je na náramenici ve vzdálenosti (3 ±0,3) cm od průramkového švu. Pásy jsou 
umístěné zrcadlově, shodnost levé a pravé strany.

2.5 Rukávy - jsou krátké, jednodílné, zakončené zahnutím, záložka šířky (2 ±0,2) cm je 
prošitá na speciálním stroji se začišťovacím stehem.

2.6 Límec - je hladký, plochý, z žebrového úpletu v barvě černé. Na vnitřní straně je 
v průkrčníku krytý lemem ze základního materiálu. Šířka límce je (7,5 ±0,5) cm.

2.7 Dolní kraj - předního i zadního dílu je zahnutý, záložka šířky (2 ±0,2) cm je prošitá 
na speciálním stroji se začišťovacím stehem.

2.8 Zpracování - švy a prošití musí být rovné s pravidelnými rovnoměrně utaženými stehy 
a pružné natolik, aby se při natažení netrhaly, švy dále nesmí být vytřepené, nedošité, 
zvrásněné, křivé, prosekané, s vynechaným nebo přetrženým stehem. Konce šití jsou zajištěny 
proti párání a konce nití musí být odstřiženy. Na celém výrobku nesmí být neodstranitelné 
zbytky stehů nebo stopy po párání - tzn. pletenina porušená páráním a stopy po vpichu jehly. 
Počet stehů odpovídající použitému materiálu - jeho pružnosti, druhu stehu a šicímu materiálu 
(minimálně 46 stehů na 10 cm). Náramenice jsou zpevněny konstrukční šňůrkou proti vytažení. 
Kraje a jejich prošití nesmí být nerovnoměrné, v různých šířkách a zakřivené. Stuhové uzávěry 
jsou našité 2x po obvodu, stuhový uzávěr pro hodnostní označení je ještě prošitý do kříže. 
Umístění knoflíkových dírek musí korespondovat s umístěním knoflíků. Retroreflexní pásy 
musí být plně funkční po dobu životnosti trička (nesmí se odlepovat, praskat apod.). Pásy si 
musí zachovávat své vlastnosti i po minimálně 50 cyklech praní trička.
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3 SPECIFIKACE POUŽITÉHO MATERIÁLU

3.1 Základní materiál
Oboulícní úplet ze směsi bavlny a polyesterových funkčních profilovaných vláken s obsahem 

stříbrných iontů. Materiál musí zabezpečovat permanentní ochranu (vlákno s obsahem 

stříbrných iontů) proti širokému spektru bakterií množících se v extrémních situacích.

Bavlna je na rubní straně úpletu.

3.2 Technické parametry - základní materiál

P. č. Parametr Požadováno Zkušební normy

1 Materiálové složení v (%) např.:

60 polyester 
z profilovaných 

vláken s obsahem 
stříbrných iontů

40 bavlna

Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady 
(EU)
č. 1007/2011

2 Průřez polyesterového vlákna

Protokolární
dokladování
tvarovaného
polyesteru

metodiky TU Liberec
IN 21-108-01/01, 
neakreditovaná 
zkouška z 
neakreditované 
zkušební laboratoře

3 Plošná hmotnost v (g/m2) 145 ±10 ČSN EN 12127
ISO 3801

4 Vazba

Oboulícní 
vzorovaná, lícní 

strana vzor 
napodobující typ 

vazby pique

ČSN 80 0018

5
Počet řádků a sloupků na 1 cm 
orientačně
- řádeIV sloupek 14/11

ČSN EN 14971

6

Změna rozměrů po 5 cyklech praní 
při 40 °C, v % max.
- sloupek
- řádek

±5
±2

ČSN EN ISO 6330, 4N, 
(40°C)
ČSN EN ISO 5077

7 Pevnost v protržení v (kPa) min. 
(zkušební plocha 7,3 cm2) 400 ČSN EN ISO 13938-1

8

Žmolkovitost - Martindale (stupeň)
min. (hmotnost zatížení 155 g, 
zkoušená pletenina líc/líc, 7000 
otáček)

4-5 ČSN EN ISO 12945-2
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P. č. Parametr Požadováno Zkušební normy
Rozvláknění - Martindale (stupeň) 4-5 CSN EN ISO 12945-2

£) min. (hmotnost zatížení 155 g,
zkoušená pletenina líc/líc, 7000
otáček)
Odolnost v oděru na přístroji 60 000 ČSN EN ISO 12947-2

10 Martindale v otáčkách min.
při zatížení (595 ±7) g

Stálost vybarvení (stupeň) min.
(změna odstínu/zapuštění)
- na světle 5 ČSN EN ISO 105-B02
- při chemickém čistění 4/4 ČSN EN ISO 105-D01
- při žehlení - za vlhka 4-5/5 ČSN EN ISO 105-X11

11 - za sucha 4 ČSN EN ISO 105-X11
- v otěru - za mokra 4 ČSN EN ISO 105-X12

- za sucha 4 ČSN EN ISO 105-XI2
- v mechanickém praní 40 °C 4-5/4 ČSN EN ISO 105-C06
- v potu - kyselý 4/4 ČSN EN ISO 105-E04

- alkalický 4/4 ČSN EN ISO 105-E04

12 Propustnost vodních par 2,8 ČSN EN ISO 11092
Výparný odpor Ret v (m2-Pa/W) max.

/•oznámka:
Použití stříbrných iontů musí být dokladováno materiálovým listem a prohlášením 
dodavatele.

3.2.1 Požadavky na barevné provedení (základní materiál)

Fluorescenční žlutá barva musí splňovat trichromatické souřadnice (x, y) a minimální součinitel 
jasu (Pmin) dle Tabulky 2, kap. 5.1.2, ČSN EN ISO 20471.

3.3 Retroreílexní páska - má šířku (5 až 5,5) cm a je šrafovaná. Šrafování pásky je 
vytvořeno tak, že mezi jednotlivými stříbrnými diagonálními pruhy pásky jsou mezery, ve 
kterých je po aplikaci na tričko viditelný základní materiál trička. Šíře stříbrných pruhů pásky 
je přibližně 0,5 cm, mezi jednotlivými pruhy jsou rozestupy přibližně 0,1 až 0,2 cm. Sklon 
pruhů pásky je přibližně pod úhlem 60 stupňů. Barevné provedení musí splňovat požadavky 
ČSN EN ISO 20471, kap. 6.1 Požadavky na retroreflexi nového materiálu a kap. 6.2 Požadavky 
na retroreflexi po expozičních zkouškách.

3.4 Materiál límce
Uplet z polyesterových funkčních profilovaných vláken s obsahem stříbrných iontů.

Materiál musí zabezpečovat rychlý odvod vlhkosti (potu) od těla a permanentní ochranu 

(vlákno s obsahem stříbrných iontů) proti širokému spektru bakterií množících se 

v extrémních situacích.

Černé barevné provedení.
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3.5 Technické parametry - materiál límce

P. č. Parametr Požadováno Zkušební normy
100 polyester z Nařízení Evropského

1 Materiálové složení v (%) např: profilovaných vláken parlamentu a Rady (EU)
' s obsahem stříbrných č. 1007/2011

iontů
Změna rozměrů po 5 cyklech praní při ČSN EN ISO 6330, 4N,

2 40 °C, v % max. (40°C)
- sloupek ± 3 ČSN EN ISO 5077
- řádek ±3

3 Plošná hmotnost v (g/m2) 645 ±10 ČSN EN 12127
ISO 3801

4 Vazba Žebrová, oboulícní ČSN 80 0018
Počet řádků a sloupků na 1 cm ČSN EN 14971

5 orientačně
- řádek/ sloupek 16/7

Stálost vybarvení (stupeň) min.
(změna odstínu/zapuštění)
- na světle 5 ČSN EN ISO 105-B02
- při chemickém čistění 4/4 ČSN EN ISO 105-D01

6 - při žehlení - za vlhka 4-5/4 ČSN EN ISO 105-X11
- za sucha 4-5 ČSN EN ISO 105-X11

- v otěru za sucha 4 ČSN EN ISO 105-X12
- v mechanickém praní 40 °C 4-5/4 ČSN EN ISO 105-C06
- v potu - kyselý 4/4 ČSN EN ISO 105-E04

- alkalický 4/4 ČSN EN ISO I05-E04
>oznámka:

Použití stříbrných iontů musí být dokladováno materiálovým listem a prohlášením dodavatele.

3.5.1 Požadavky na barevné provedení (límce)
Barva černá, barevný odstín dle PANTONE®TEXTILE Color Selector 19 - 4005 TC. 
Přípustná barevná odchylka je stupeň 4 dle šedé stupnice, posuzováno dle ČSN EN 20105- 
A02.

3.6 Parametry zdravotní nezávadnosti - základní materiál, límec

P. č. Parametry Požadované hodnoty Zkušební normy
Toxicita (zdravotní nezávadnost):

1 Obsah volného a hydrolýzou 75 ČSN EN ISO 14184-
uvolněného formaldehydu (mg.kg'1) 1
max.

2 pH vodného výluhu 4,5 až 7,5 ČSN EN ISO 3071

3 Obsah těžkých kovů (mg.kg1) max. Extrakce v roztoku
- arsen 1,0 kyselého potu dle
- kadmium 0,1 ČSN EN ISO 105-
- olovo 1,0 E04, stanovení
- rtuť 0,02 metodou
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P. č. Parametry Požadované hodnoty Zkušební normy
- chróm celkový
- chróm (šestimocný)
- kobalt
- měď
- nikl

2,0
pod detekčním limitem 

4,0
50,0
4,0

AAS/metodou 1CP- 
OES

4 Azobarviva, která mohou uvolňovat
karcinogenní arylaminy, mg.kg'1

pod detekčním limitem 
metody

ČSN EN ISO 14362-

1

5 Obsah pentachlórfenolu, mg.kg"1 max. 0,5 1. DIN 53313
2. ČSN EN ISO
17070
3. metoda plynové

chromatografie

s ECD/metoda GC-

MS

Obsah chlorovaných fenolů, mg.kg"1 max. 0,5 metoda plynové

chromatografie

s ECD /metoda GC-

MS

3.7 Ostatní materiály
- stuhový uzávěr - smyčková část, šířka (3,8 ±0,5) cm,
- stuhový uzávěr - smyčková část, šířka (2,5 ±0,5) cm,
- Nálepka VP malá (12,5 ±0,3) cm x (5 ±0,3) cm, KČM 0120000902220, bez stuhového 

uzávěru,
- Nálepka VP velká (30 ±0,3) x (11 ±0,3) cm, KČM 0120000902321, bez stuhového 

uzávěru,
- knoflíky plastové, dvoudírkové, průměr (1,2 až 1,4) cm,
- šicí nitě 100 % polyester,
- pevná stužka (konstrukční šňůrka) - zajištění náramenicových švů - (barva bílá, 

transparentní nebo v odstínu základního materiálu)
Poznámka:
Veškerý ostatní materiál (knoflíky, stuhové uzávěry, aj.) musí být plně funkční po dobu 
životnosti.
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3.8 Barevné provedení ostatního materiálu
Barevné provedení šicích nití, stuhových uzávěrů, knoflíků a ostatních pomocných materiálů 

musí být v odstínu základního materiálu (fluorescenční žlutá), nesmí být barevně nesplývavé 

se základním materiálem, není-li jinak specifikováno v kap. 3.7.

3.10 Technické požadavky hotového výrobku

P. č Parametry Požadované
hodnoty

Zkušební normy

1 Zešikmení kusového výrobku po 5 
cyklech praní při 40 °C

Na výrobku 
nesmí docházet 

ke stáčení 
bočních švů

ČSN 80 0865,
neakreditovaná zkouška 
z akreditované zkušební 
laboratoře

4. OSTATNÍ POŽADAVKY

4.1 Značení

Součástka musí být opatřena textilní etiketou v barvě bílé případně žluté (písmo černé). 
Etiketa je všitá do levého bočního švu. Etiketa obsahuje tyto údaje:

- název výrobku (lze uvést zkrácený název),
- výrobce,
- velikost,
- materiálové složení v plném znění,
- symboly pro ošetřování dle ČSN EN ISO 3758

PRÁT A ŽEHLIT POUZE PO RUBOVÉ STRANĚ
datum výroby ve tvaru mm/rrrr ( měsíc/rok např. 10/2019),

\\ SJ

— vojenský znak — zkřížené meče

Součástka musí být označena etiketou s upozorněním na splnění ČSN EN ISO 20471,
Značení musí být v souladu s ČSN EN ISO 13688.

Značení musí být stálobarevné a čitelné i po údržbě, po dobu životnosti. Velikost písma 
min. 0, 3 cm.

4.2 Velikostní sortiment

Velikostní sortiment v rozsahu 6 velikostí.
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Velikost Klíč Obvod hrudníku 
(cm)

80-84 1 78-85
88-92 2 86-93

96-100 3 94-101
104-108 4 102- 109
112-116 5 110- 117
120-124 6 118- 130

4.3 Tabulka kontrolních rozměrů

Kalkulační velikost: 104-108

KÓTA MÍSTA MĚŘENÍ 104-108
TOLERANCE 

± cm
A Prsní šířka 62 2
B Zadní délka 76 3
C Délka rukávu 25 1
D Podpažní šířka rukávu 27 1
E Šířka náramenice 18,5 0,7

F Dolní šířka rukávu 19,5 1
Způsob a místo měření dle ČSN 80 7040.
Kontrolní rozměry jsou uvedeny v cm.
Konstrukční řešení výrobku musí být přizpůsobeno funkčnosti a nesmí omezovat účel použití. 
Uvedené rozměry budou v případě potřeby upřesněny po realizaci vojskových zkoušek.

5. TECHNICKÝ NÁKRES
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Technický nákres je zobrazení trojrozměrného výrobku v ploše; tvarování a proporční detaily 
nelze postihnout.

6. POŽADAVKY NA DOKUMENTACI V RÁMCI DODÁVKY

Materiálové listy a doplňující zkušební protokoly (laboratorní zkoušky zkušebních laboratoří):

materiálové listy tuzemských výrobců materiálů musí být předloženy v originálu nebo 
barevně naskenovaném originálu. Musí být opatřeny hlavičkou, podpisem a razítkem 
výrobce materiálu, jejich pravost musí být ověřena podpisem a razítkem účastníka 
zadávacího řízení,

- materiálové listy zahraničních výrobců materiálů (zahraniční materiálové listy) musí být 
předloženy v cizojazyčném originálu nebo barevně naskenovaném cizojazyčném 
originálu. Musí být opatřeny hlavičkou, podpisem a razítkem výrobce materiálu 
a opatřeny překladem do českého jazyka, který je ověřený podpisem a razítkem 
účastníka zadávacího řízení,
v materiálových listech (tuzemských i zahraničních) musí být uveden název materiálu 
nebo obchodní název materiálu, případně číslo druhu materiálu (číslo artiklu, číslo 
dezénu),
v případě chybějících požadovaných parametrů v materiálovém listě musí být chybějící 
parametry doloženy zkušebním protokolem s laboratorní zkouškou zkušební laboratoře.

Rozsah požadovaných parametrů materiálu, které je nutno doložit materiálovým 
listem:

- požadujeme materiálový list na základní materiál a materiál límce, přičemž použití 
stříbrných iontů musí být dokladováno materiálovým listem a prohlášením 
dodavatele viz. bod 3.2 a bod 3.5 Podrobná specifikace materiálu.

Čestné prohlášení výrobce o splnění požadovaných parametrů dle požadované 
ČSN EN ISO v bodech:

3.2.1 Požadavky na barevné provedení (základní materiál)
- Fluorescenční žlutá barva musí splňovat trichromatické souřadnice (x, y) a minimální 
součinitel jasu ((3min) dle Tabulky 2, kap. 5.1.2, ČSN EN ISO 20471.

3.3 Retroreflexní páska - barevné provedení musí splňovat požadavky ČSN EN 
ISO 20471, kap. 6.1 Požadavky na retroreflexi nového materiálu a kap. 6.2 Požadavky 
na retroreflexi po expozičních zkouškách.

Čestné prohlášení o zdravotní nezávadnosti - základního materiálu, límec bod 3.6 
Podrobné specifikace materiálu a použitých ostatních materiálů bod 3.7 
Podrobné specifikace materiálu.
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7. OBRAZOVÁ PŘÍLOHA

Obrázek 1

POLICIE
Obrázek 2
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Příloha č. 2 - jednotková cena zboží

Tričko reflexní 2022

yp.c. Název materiálu Měrná
jednotka

Cena v Kč

Cena bez DPH za
1 ks v Kč

Cena s DPH za
1 ks v Kč

1 Tričko reflexní 2022 kus 480,00 580,80
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Příloha č. 3 - vzor výzvy k plnění

PRODÁVAJÍCÍ
jméno: DAFNÉ profi, s.r.o. E-mail:

ulice: V slavětíně 2632/23 Ič: 279 54 170 dič: CZ27954170

PSČ: 193 00 Obec: Praha 9 Banka: banka
Provoz.: číslo úctu:

vyřizuje: Další: xuvxsby
Telefon: 545 Fax:

(islo Vyzvy k plněni prodáváttcinm vystavené ve smyslu rámcové dohody mezi prutltívtijicim
a kupujícím č. 18789/2020

18789- /2020

KUPUJÍC i (daňový subjekt) :

Jméno; Česká republika - Ministerstvo obrany

Ulice; Tyehonova 1

PSČ: 160 00 Obec: Praha 6

IČ: 60162694 dič: CZ60162694

Příloha; NE y Přílohy__________ listů

KONEČNÝODBĚRA TEL (fakturuční adresa):

Jméno Vojenský útvar

Ulice: Rooseveltova 620 / 23

PSČ: 160 05 Obec: Piaha 6

Banka: ČNB Praha, číslo účtu:

Vyřizuje Bc. Fax

Telefon Mobil: 090

E-mail: znka/kySIPtojamiy .cz
Objednáváme u Vás (ceny v Kčs DPH):

Popis MJ Počet
Cena za MJ s

DPH
CENA CELKEM s

DPH

Tričko reflexní 2022 ks

Materiál dodaný nad rozsah léto objednávky nebo překročení uvedenéhofinančního limitu bezpředchozího
písemného souhlasu kupujícíhojdou k tíži prodávajícího

Požadovaná doba dodání (do): 80 pracovních dni od účinnosti objednávky CELKEM: 0,00
Podmínky objednatele (zákon č. 89/2012 Sb . občansky zákoník, zákon č. 235/2004 Sb., o DPH) :

1) Podmínky plnění (jeho dílčí plnění) vyplývají ze smluvního vztahu mezi kupujícím a prodávajícím ajsou
uvedeny vjednotlivých ustanoveních uzavřené rámcové dohody č 18789/2020 a dalších ustanoveních zákona č.
89/2012 Sb , občanský zákoník a zákona č 235/2004 Sb , o DPH.
2) fakturu a potvrzenou Výzvu k plnění zašlete (doručte) na adresu odběratele (fakturační adresu)

3) veškeré další smluvní ujednání se řídí uzavřenou Rámcovou dohodou č. 18789/2020

Schval liji:

Podpis náčelník Vojenské policie

podepsáno elektronicky

Dat um

Dodavatel:
Podpis

DAFNÉ profi, s.r o

Dal um
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